
60 IV. Abhandlung: Krae 1 itz-Greifenhorst.

ar. ‘ulilfa ein Singular mit dem Plural uiofU 'alaif =
Sold; äijic 1ulüfa ist Plur. von i—sis c alef aber in der Be
deutung = Futter, Heu.

ummak JAj' hoffen, umid, ümid, umud, umut Hoffnung; —
M. o. A. d. H.; umid etc. ist pers. (umid) Hoffnung,

 phlv. umet bezw. ömet (Horn S. 26); ummak türk, gewöhnlich
(ohne ” Tesdid) geschrieben, dürfte davon gebildetes

Verbum sein. Nach Badloff ist das Wort türk.-uig. = um.

un ^ Mehl;.— M. o. A. d. H.; ist türk. 03' un das Mehl.

usta osta, üsta, iistad Meister; — M. 0. A. d. H.; ist pers.

•&gt;U^O}\ üstdd Meister, aw. avastäta = Vorsteher, phlv. östät.
Horn S. 20.

 ustura, ustra tjX^\ Rasiermesser; — M. 0. A. d. H.; ist pers.

Xj^X^a sutüre (sutüri) in derselben Bedeutung; türk.
Schreibweisen für sind ^ystura).

’utarid ar. Quecksilber; — eigentlich der Planet ,Merkur*
(Belot).

üstiibedz, ustubadz, iistübec üstübfö, üstübqiZ Blei
weis; — M. 0. A. d. H.; ist entstellt aus griech. ipif.ivd-os,
xpL^id-iov wie ar. Meyer S. 36.

üzengi Steigbügel; — M. 0. A. d. H.; ist türk.

iizengi, var. 3^3' Steigbügel.

 vake ^'3 ar. fallend, Vorfall; — wird ar. gä'3 vdlu (bei Miklo-

sich Druckfehler vdki statt g^'3 vdki) geschrieben ==
fallend, im türk. Gebrauch dann auch = Vorfall, Ereignis.

vam ? '_3 avam Schuld; — M. 0. A. d. H.; ist pers. A3 vdm,

var. A3' avdm — Schuld, Anleihe, Kredit (Steingass).
varjoz Hammer der Schmiede; — M. 0. A. d. H.; Meyer

S. 49, stellt es mit einem griech. gleichbedeutenden männl.
ßaqeioc, zusammen.

vatan, vatn Wohnort, Vaterland; — M. 0. A. d. H.; ist
das ar. ^£&gt;3 vatan, plur. avtdn Wohnort, Aufenthaltsort,
Vaterland.

vattas Hirt, Schäfer; — M. 0. A. d. H.; ist das ar.

vattds in derselben Bedeutung (Wahrmund).


